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ULTRA BRIGHTS

@ INSTRUCTION LEAFLET
ATTENTION, PLEASE NOTE
Before application, please read the SAFETY INSTRUGTIONS on the back side of the instruction
leatletcarefully
1, PREPARATION

Before starting the application, protect your clothes and ensure that you can easily monitor the fime
2. APPLICATION

jash your nair with a mid shampoo and towel dry it Put on an old T-shirt and place a
o over your sholders to protect your clothes. Put on the gloves provided. Pierce the Colour
Cream tube with the reverse of the cap.
2. FOR VIBRANT RESULTS: To achisve an extremely vioran result, you shold use the product
‘on pre-Tigntened or highlgh Mg il We recommend vl ltfum or M Bnge o tre

1.8

THIS PRODUCT CONTAINS:
) DIESES PRODUKT ENTHALT:
C© CGE PRODUIT CONTIENT :
@ QUESTO PRODOTTO CONTIENE:

® GEBRAUCHSANWEISUNG
ACHTUNG, BITTE BEACHTEN SIE
: HERHEITSHINNESE 2 der ickse e dr Gelrachsansng s
ORBEREITUNG

Belcor S i der Anvendung beginen, legen Sie sich sinen Kiederschutz und ene Unr zur Konirolle der En

wirkzeit berl
2. ANWENDUNG

MMk Vet ek St el e s S, e s
Pt hgasednent

GLOVES
HANDSCHUHE
GANTS
GUANTI

COLOUR CREAM
COLOR-CREME
CREME COLORANTE
CREMA COLORANTE

@® MODE D’EMPLOI
ATTENTION,VEULLEZ NOTER
caon ez ctetvementles NSTRUCTIONSDE SECURITE u s d cmoed o,

1. PREPARATION
Avar o o apolcaton,fOge i Vs ose ne e & oI, d manee conkl e g
depose SehwarzcpfLIE sapp xseis e ponlas.
2. APPLICATION
LLAERILSORRN e vt e ot e it il

nvieux H1

CARE CONDITIONER
PFLEGE-CONDITIONER
MASQUE SOIN
BALSAMO FISSANTE

@ FOGLIO DI ISTRUZIONI

ATTENZIONE, SI PREGA DI NOTARE
Prima re attentament le ISTRUZIONI DI SICUREZZA sul refro del foglo di istruzioni.
NI

Frina di pizae | agplcazone, protegger  vescon Ln ascugamano e tnere viio un oo percontolle
ilempo i pose.

2, APPLICATION
1LAVARE | CAPELLE
aodoiote pagrnai

eggere g indment,
ical

2 FUR I NTENSIES rAunmsfm Ui et erse et 20 rien, i enoben, s Produk
e emot s e v

2.POUR UN RESULTAT GOULEUR FLASHY P cerirun szt sy, (s oz g
4GS G CEIEK e
gamme Blonde.

Lvm mmsumm ITENSO:
conmédie la i aueslsesoe L s Al ot ganmaBlc, Leggaeanmmmte

i read
carefully. LIVE Ultra Brights appears less vibrant but still intense if used on arker natural har
Check the chart on the back of the pack 1o evaluate what will work best with your natural base

one and e resuls you can expect.

eV

)
‘Sie anhand der Tabelleauf der Rickseite der
eransamme und welches Ergebn's Sie envrten kimen,

2LAFIRPASTELLTON foucist 2. POUR DES TONS PASTELS: P réutat couleur i tense s cheve pré-cics,asarez-ous uevos 2. PER UN RISULTATO DELICATO:P ool
a PASTEL: To achicve a paslel result on prelightened hair, ensure hair is damp. For shades mmsmm,wpumummw i 026,091,022, i Chees st ben Toe, Pt ls n.ances 85, 026, 01,092,093 004 : e o e vote main, éh\gazme ‘umiPee T onalt 085, 026, 097,042, LVE
9 carefully mix 2 pez-sized amount of he Calour Cream with I Ui i e Cond
e Care Canion on yout hand anspoad i wel i you i 2 yououk when rornaly i do 025,155 und 097 del s, Pera v 02, picok i
conditining. For shades 024, 025 and 095 you will need two pea-5ized amounts of the Colour  Mengen g fir  La el Do vl e st o .
Crean. The colour mixture in the bow is a good it of how e s il ook on you e B i g, L mé 5 min
Forless lnsy,ad more condiont Leave i o 1= e and ten . e lotes s cheveuc fepur  eppcaione |
cep o f g your i, Pastelaplication & ot tecommerc on e darkes bt~ o e masmygm tichl b s s, isb.  delenuance,
Sases (k oo g roWn epencing o 1 shae) 2 1o coout es o e visl. 2.8 GESATANEN BAPPLICATION SR TOUTE LA CHEVELURE 2.B APPLICAZIONE SU TUTTI | CAPELLE Pr
2.b FULL HEAD: For hair longer than chin length, we recommend usmg two packs. First protect smm it Vaselineoder nerHauloreme, um drekien Hautkontekt 2 vemeid, Zten Sie mmm obs recamandons dufise 2 baes, A I it capell umid. P Te fondta 097,
rehead area and I @ LNE con fssart (CarCondione, , o per [
Colur Cream 110 your gloved hnd.Applythe Clour Cream lrecy ono damp hlr, Startat e do Pory st
back of your head and work towards the fron, Ensure that you colour your finge st. Spread the 1 gerl e Msez LNV i
Colour Cream into your hai until evenly isiributed. Make sure al ofyour hair i evenly coverad # i firoez it i-5 i
with the Colour Cream, paying partcular attenion to the roots and hailine, Rinse gloves and  gese m Ausspilend et . gurselconsarvezes ol ingagsdes cevew, plcadne.!
keep them for rnsing your i IUBUUNEINNG s e o et kbl s S 2.CAPPLICATON SURLES POITES: dun - teenuance)
2.cDIPDY folstrips, abow, I [RER e e, Vg e Soh 655 Farreel nddi chise et aus Mol 0o, 8Un pince G qns furs A .CAPPLICATIONE SULLE PUTE:
‘Ensure hat d only for 16 besibenundnfi LIE U pour a cobration. 2 unwme-wamm Tulizzabi.
Teqired amount o Cour Gam o e bow Tk e secion o ra o wish (o oo~ Soteci e o eion 34 o ol it cliers
andplce afal i ndemesth apgtoxmatsy 3-4 cn mwalds the end of the heir ip the brush % UIE i Ia mée dhos. iea3-d o ddist
into the bowi containing the Caolour Cream and brus! Fair with . Then fold the foil sodas dak
srip so that the tips are wrapped n the foil. To el stays i place, use fair ciips. U scheastln, It
Rinse gloves and keep them for rinsing your har. elomsevees pou e gage s . fiscacquei
2.dSTREAKS: follstips, abowl anapplicator : 2. STRAHNCHENANVENDUNG: i St 2,0 APPLICATION SUR LES MECHES : Ies miches,
‘Ensure that used only fo queeze the  diebeagepackien Handschune Ver qunbd un ‘pincea el des gan's Ems ne st pas. utlisez-les - 2. D APPLICAZIONE PER CIOCCA: na ciotola,
requred amount of Celour Gream into the bowl. Tear aluminium foil strips 10~15 cm wide and ' i b g : Cupezdes  n peelp el gt i, i
slightly longer than your hair. Start applicafion from the back. Select the hair sections that you i 10-15 o e on
want to colour and piace o] s undeat chare,close o e routs Dip th applcalor . isnih diallminod 10-15 a, poopil [ k ool oo
r mergete |
onto your chosen hair section, ensunng i vl covred, T 1 ol staring he Scap Fitae
‘Then fold the ol stip s that the hairsection is wrapped inthe oi.To ensure that the oil steys in ~ Kiphau i ol umslissen difer

Place and e Colour Crea coe o, okl 1 e anc pres . g s rcass
until you have your desired number of st lins

EVELOPING TIME
Leave te Colour Cream to develop for 20-30 minutes, fr paste tones anly 1-5 minutes Fr a
less infense colour, you can shorten the developing time.

Ainse your hair with warm water urti i uns clar, Wear the proteciive gloves. ff you applied
the streaked effect.rinse each hair section separately until the water runs clear. Try o minimise
contact of the coloured sections with the rest of the hair and also ry not to run coloured water
over the rest of the hair

5, CONDITION
Spread the Care Conditioner into damp hair and leave for 2 minutes, Rinse tharoughly. Your hair
will eel smooth and soft, with a freshly candiiioned effect and radiant shine,

asammendricken,
hben. Sy Se un die Handschuhe ab und bewafen Se iese 2um, der Haare b i die nachste Anwendung aut.

Lassen ie e Color-Creme 20-30 Minuten irwiren.Fr in weniger mtansives Farbrgetois kinen Sie g Einwirizettverkirzen.
FirPastelln:beviot de Gzt 15 Mnuten,

oo 40 S Ay B st e e
st aufundveriten st um e Haansil e un lekenavemen G s s s,
PFLEGE-NACHBEHANDLUNG

Ns plegend: Nachiehandhung erbeiten Sic ten Coniioner in das handtuchocken: Haar i, Lassen Siefin 2 Minuten einwirken
o splnSie i gicich . e St sichgltan o et

PAPER RECYCLING
HOW TO DISPOSE OF LIVE INSTRUCTION LEAFLET FOLDING BOX PAPIERMOLL
ENTSORGUNG VON LIVE i CEBRAUCHSANVEISUNG FALTSCHAGHTEL > CONTENEUR POUR
QUE FAIRE DES ELEMENTS DE LIVE = MODED'EMPLOI 3l PAPIER
COME SMALTIRE LIVE % = FOGLIO DIISTRUZION! AsTucclo uchy}f‘ununz PERLA

‘méches soufaitées. Rincez les gants el gardezes pour lerincage des cheweux.
3. TEMPS DE POSE

Liseragracrée coborante20-30 miwes, o un s codeur monsinense Yous pue el s depose.
Pou destors pstesle e g o es e -5 mines,

4.RINCAGE

Lavar quanic consevr et 1 sz e capol
3, TEMPO DI POSA
Lt agre f cremacobtane per 20-30 mindt,Pr un risuklo meno o, (e tenpodi pose. ot un
rsuktndezt, s e per 16 mnut,
4. RISCIACQUO

R abondanient av G e chae .5 o uelza s de, ot e, e s Gars agpropt. S s

‘vos cheveu non colorés.

Messz e mesque so (Caing Condons) s vus heve i faissrag 2 minules, Ricez soigheusenent Vs
e seront sensblementpls il

COLOUR CREAM TUBE PLASTIC BIN
COLOR-CREME TUBE PLASITKMOLL
‘TUBE DE GREME ’ CONTENEUR POUR
COLORANTE PLASTIQUE
CONTENITORE

Moo s

rima discacquaecapell, ndossre cinuowo | qua Al e Gl e i poa, emulsnae e ool ppleta
. qundi
isciaoquareconcura i a quanto Faoqua o s perftamente mpia.

Aoplcre egposto b fssarte suicapel copo averhesclugecon untl, Lasire g per 2minut o

SACHET OF CARE CONDITIONER RESIDUAL WASTE
SACHET MIT PFLEGE-CONDITIONER RESTMOLL

SACHET DE MASQUE SOIN DECHETS RESIDUELS
BUSTINA DI BALSAMO FISSANTE RIFIUTI INDIFFERENZIATI



@ INSTRUCTION LEAFLET

PLEASE NOTE

«For a natural colour result, apply LIVE Ultra Brights on unbleached har. Shades 024
and 098 should only be used on bleached hair.

#The use of LIVE L
results.

For long or thick hair we recommend using two packs

«The charton the back of the pack provides an indication of the colour result that can
be obtained with this shade.

«The intensity of the colour result depends on the developing time and your current
hair colour and structure

«For intense, elecmiylng air colour, apply on pre-| ||gmened or highlighted hair, We
advise that you st the intensity level on a small section of hair,
«Wear a gown or towel during application,

-?):gys use an old towel when drying hair. since the colour wil leave stains on your
fabrics.

)l ided throughout the whol

s Ufra Brights can stain.
«Protect forehead area and ears with petroleu jelly to prevent sining of skin.
Do not apply directly to scalp. Do not rub into scalp or it will stain,
«Itis very important to make sure the water runs clear every time after you shampoo.
«Avoid contact with clothing, plastic or absorbent surfaces as product may stain, In
event of spillage, rinse immediately with cold water.
LIVE Ullra Brights will leed into clo(hmg and beddlng if your hair is wet or damp.
«Make sure hair s full dry before getting 1 going to bed.
«LIVE Ultra Brights generally washes out within 15 washes. In some cases, the colour
last a lot longer depending on your current hair colour and structure (espe-

@ GEBRAUCHSANWEISUNG

BITTE BEACHTEN

*Firemdezentes Tt
24 und 098 somen ausschleBlich auf geblichm Haar angewendet werden.

von LIVE Ulra Brights aut aaren mit Sranchen kann zu einem ungleichmabigen

Die Nuancen

Die Anwendun
ahtges .
 Betsrufarargem odor it ercmpiter i 2 Pecunger 2 erndon

MODE D’EMPLOI

VEUILLEZ NOTER

<purn « Fourunrésulat couleur naturel, vl appliguer LIVE Ura Brghtssurcheveu non décolords, Les
ices 096 et 098 dowent étre utlisées uniquement sur cheveux décolorés.

« tietonds LVE Ut Bigts sur doschvoix méchs s patdornrun st von orogine.

FOGLIO DI
S PREGA DI NOTARE
Per un risultato oftimale
orati. Solo le tonalita 096 &
* Se s usa LIVE Uttra Brights P pL

ISTRUZIONI

avpl\cave LIVE Utra Brghts su capelron decol-
8 sono da usare sui capelli decolorati,

i la longueur de vos cheveux dépasse le menton ou qu'ils sont épais, nous vous
d‘u(\h@er 2 botes.

i

« ilustrazione ipotta ul ‘ It possibil d

atbergebns hemnwer\dung s

D st e Fatrgabsss g vonder Eniict o drdesfgn e nd
st

Fi in intersives und aufregendes Farbergebris wenden Sic LIVE Ul Brights auf vorbiondiertem
Ot gestatnem it an, Wyt s enstat e St o s

» Tragen Sie einen Kleiderschutz oder ein Handtuch wahrend der Anwer

Vetwenden S Sl i s anuh,un das ear 20 Locknen, da s Produkt Flecen at
Textlen hintertassen wird

Tger S s e gesaienAnnncung i andchur, i LIE U s Flen

hi
* Schiitzen Sie Ihlsn Swnbeve\ch und die Ohren mit Vaseline oder einer Hautcreme, um Flecken auf
der Haut zu verme den.

a0 verso de  bof pour

it et résutat oot digendent  emps dappcaton, e B cor el de o
stucture actuelle des chever

« outun sutat mene,appbue LVE Ut Bt sur doscheu et o it cheve
méchés Nois vous fecammndors d eter nenst ol a kbl s un méche de

« rtége vos tenents ou muisez 40t d une st pedant Fapplaion.
« Nous vous recommandons d'uilser une serviette usagée pour sécher vos cheveux,car le podut
t laiser des taches sur vos texiles.
ndanttoute la durée de applicaton, veuillez porter des gants car e produit peut tacher
sz Vi ot et vos el 246 G sl n T, vt tthes sur

r Kopheu, da ansonsten Flecken auf

oo tout contact inutle avec

-Es \stsehr i, dass Se nach jeder Hearviésche ds Haar grindich ausspilln, bis das Wasser

e eminSe gten ot i Keng Kursttofen oder sughien Qatcten da s
Produkt Fecken hintelassen kann. BeiVerschitten sofort mitkltem Wasser abspiie
NVE Ul Bgts Kimen Fecka af Keung und Betwzche ieason.wann I ar o
nass oder feucht st

o Vergenssern S sch,ass das Hear ganz tocken it bevor Si sch unizehe oder 2 Bett gehen.

LN Uta s ensoh generell nzch 15 Haanwéschen s, n einigen Fallen kann e vor-

il yow e copuring your hair for the first time or your previously

has completely grown out. o in case of extremely porous hair).
« Colour stains on the skin can be removed with water or skin toner on a cotton pa,
« Use of lightening products is not recommended to remove the colour.
«For mare tips on colouring go to fvecolour.com

@ SAFETY INSTRUCTIONS

Hair colourants can cause severe allergc reactions,
Read and follow instructions, This product is not intended for use on persons under
the age of 16, Temporary “black henna’ tattoos may increase your risk o allrgy.

Do not colour your hair if:

~ you have a rash on your face or sensitive, irritated and damaged scalp,
~ you have ever experienced any reaction after colouing your i,
~ you have experienced a reaction to a temporary *black henna” tattoo in the past.

Do not use to dye eyelashes or eyebrows. Contains: see folding box. Rinse hair well
after application. Avoid contact with eyes. Rinse immediately if product comes into
contact with them. Wear suitable gloves. Keep out of reach of ch||dren Keep the
emply carton and the instruction leaflet in case you experience a reaction.

IF DURING COLOURING YOU EXPERIENCE

~ “any stinging or burning and/or rash, rinse immediately and discontinue colouring
your hair as this may be an indication of a more serious reaction. Do not colour
your hair again before consulting a doctor o seeking medical advice.

~ rapidly spreading skin rash. dizziness or faintness, shortness of breath and/or
swelling of eyes/face, rinse immediately and seek immediate medical atiention
and contact the manufacturer,

IF AFTER COLOURING OR ON THE FOLLOWING DAYS YOU EXPERIENCE problems such

as skin or scalp itching, skin or scalp rash, swelling of eyes/face, biisering andior

skin or scalp weeping, seck immediate medical attention and contact the manufac-

turer,

PRECAUTIONS

* This productcotain ngrednts iich may cause seers e raton and -

eye, wilh

you
a large amount of Iukewavm water and seek medical adv ice.

* If you wear contact lenses during application and any product gets into your eye,
remove the contact lens first, then flush immediately with a large amount of
lukewarm water and seek medical advice.

« Do not inhale or ingest the product.

Avoid unnecessary skin contact.

FOLLOW APPLICATION INSTRUCTIONS

PROFESSIONAL ADVICE
For e fomation and e clour i lee ol th Swarzopt Adiory
ne:

Service on Freg,

pl
0800 328 9214 (UK),
1800 535 634 (Ireland)
or alternatvely e-mail s at
consumer.advisory@henkel.com
wwwilivecolour.com

chevell cer e produt geutesser des taches sur  peau.

« intensita della colorazione dipende dal tempo di posa. Ma anche dall siutura e dal colre dei
capell.
Ptk i s sducns, syl U Ut s s capl i e con

vy
« Protegere gl in I
ot | ucoto i Sie e s, onslano st Semps U o g

mano per tamponare | capel
o N hrs Bt pu e 08 sl e, raccamandano Fuso e quan urnte
applicazone
ot che | pradot B s sl oo, e b il e cn el o
dratante.

itare il

jusquace que
| ‘eau soit claire,

fe\n ‘tacher. Si vous renversez du wodun accidentellement, rincez immédiatement avec ds Ieau

Ery

s sttt ge de maison (iere), i vos
P

«ASUrz-fos QU Yo chevet st parfateent secs avant e vous chngr u dallr s

Haarfarbe und Strukdur viel langer

S»IN aa oder bei

généralement M-a cependrt s coulur pour rester

ocem porssem Faat)
 Farbflecken auf der Haut kinnen mit Wasser oder Gesichtswasser auf einem Wattepad entfernt

werden.
s wid davon abgeraten, Aufheller 20 verwenden, um die Farbe 2 entfernen.
<Fir o auf
i schwarziopt a/wvelvecolourcom | wschwarzkoptde
® SICHERHEITSHINWEISE

ische
Bitte mlgende Hinweise Iesen und hsachnen D\geses Produkt ist nicht fiir Persﬂnen unter
16 Jahren bestimmt. Tempc

risiko erhohen.

Frben Sie Ihr Haar nicht.

—w;nn Slf einen Mschlag im Gesicht haben oder wenn Ihre Kopfhaut empfindlich, gereizt
oder verllzt sl,

—wenn Sie schon einmal nach dem Farben lhrer Haare eine Reaktion festgestellt haben,

~wenn eine temporéire Tatowierung mit ,schwarzem Henna® bei Inen schon einmal eine
Reaktion verursacht hat.

Nicht zur Férbung von Wimpem und Augenbrauen verwenden.

Gépend de vlre couleu naturlle

, f

«Euitare | contatto con gl indument] con materal plastic o sietici e con superfci assorbent]
poiché i prodotto pub asciare Uracoe di cooe. In aso di contatto accdentale, sciacquare mme-
 datamentsconcoua fedde
0 s gt u s o e ol gl sng unid

oA

« LV Uit Brghts svarisce generalmente nelfarco di 15 lavagg, I casi eccezionli l colore pub
resistete il a lungo, pe ragionilegate l colore o el strutura el capello (sopratuto in caso di
prima colorazione o ficescita totae, o i caso dicapell moko porosi.

applicata mediante un batufflo di cotone.

T d' loraton, s vore précédente
caloraton st wmulslemenl élminée ou s vos cheveux sont frs poreux.

n

. |I ss1 déoﬂnsslls’ dutiliser un décolorant pour éliminer la couleur.
« Pour plus de conseils sur a cooration,rendz-vous sur wwwscwarZeopl.ch

@ INSTRUCTIONS DE SECURITE

A Les colorants capillaires peuvent provoquer des réactions allergiques sévéres.
Lire et suivre les instructions. Ce produit n'est pas destiné a étre utilisé sur les personnes

uno schirente per imuovere i cclore.
 Par icevere pimormazioni sullacolorazione it sito ww.schwarzkop’.ch

SAFETY INSTRUCTIONS

A i prega di leggere e di sequire e struzioni, Questo prodofto non ¢ dest-
nato ad essere Usato su persone di eta inferiore a 16 ann, | tatuaggi temporanei
all henné nero possono aumentare il rischio di allergia,
Non tingere i capelli:

presenza di eruzione cutanea sul viso o se il cuoio capelluto & sensibile, iritato

de moins de 16 ans, Les tatouages temporaires noirs a base de henné p: augmenter

le risque d'allergie.

Ne vous colorez pas les cheveux si

~ Vous présentez une éruption Sutanée sur e Visage ou si votre cuir chevelu est sensible,
imité ou abimé ;

= vous avez déja hn une réaction aprés avoir coloré vos cheveux ;

—vous ave? fait par au abase de h

Ne pas envkzyef pour la coloraton des cils et des sourcl. Contient.:vir s [t

Unverpokun.lah Anndun i e, gut e, Ko den A v iy

len Augen i ist. Geeigne-
{6 Handschuhe ragen. Dar nicht i gie énde von Kindern gelangen. Bite bewalven Sie die
leere Umverpackung und die Gebrauchsanweisung im Fale einer Hautunvertraglichkceit auf,
IMFALL, DASS BEI DER ANWENDUNG
= ein Jucken, Bremnen oder eine Ratung auflitt, das Produk! sofort ausspilen und die
Anwedung abbrechen, da dies ein Hinweis auf eine smwerwlegel\ds Reaktion sein kann.

tincerfes cf Eriter le contact avec s yeux, Rincer inmédiatement
les rsux iloprod i orter d Garderhors
B e e enas.Crseror [t i e mode d'empli au cas o surviendrait

s PEMDANT "LA COLORATION, VOUS RESSENTEZ
~des pi de brlure etiou d
ot Of;ssez e wisation carcele pet e un s de racion plus grave. Ne vous

- se si sono avute reazioni dopo avere tinto i capell;
~se in passalo si sono avute reazioni dopo unatuaggo emporanco con henné nero,

I'astuccio. Sciacquare
bene i capelll dopo I appllcazmne Evitae il contatto del prodotto con gl occr, S il
prodnnn viene a contatto con gli occhi, sciacquarli immediatamente, Portare guanti

degu: juali. Tenere fuori dalla portata dei bambini, Conservare la confezione vuota ed il
fogi i sioni ne caso & verchi una eazion,

SE DURANTE IL PROCESSO DI COLORAZIONE SI VERIFICA

¢ sospendere [ utizzo del prodotto poiché potrebbe essere [indizio di una reazione
pi i, Non obate capellun'alia vl pina aveteconsllo un medio
o aver rihiesto consigl medici.

- un'eruzione culanea che si espande rapidamente, verig

0 debolezza. accorcia-

edmaf

einer
—eine sich schnell ausbreftende Rtung, Schwindel oder Schv
Apschelln derAugnegon s Gesits i, o Prot o ampulen und
en Arzt aufsuchen. Kontakteren Sie don Herstellr
WENN NACH DER ANIENDUNG DER oummmou ODER IN DEN DARAUF FOLGENDEN TAGEN

I sl cut o n uflmont s ytsag, e e, Cosiez
immédiatement un médecin et contactez |e fal
SIAPRES LA COLORATION 00 S JOURS SUIVANTS ous RESSENTEZ des problémes sur

immediatamente oure mediche ¢ contattare i pmdum)re

SE DOPO LA CDLORMONE 0 NEI GIORNI SEGUENTI SI VERIFICANO probleml come
prurio alla el o al cuoiocapelluto. eruzone cutanea all pellc 0 alcuoio apellu.
delplleocelounicapels cecare

e meliis ontian produtio

Haut- oder
Hautoder Knpﬁlam,sohr\elnen

Py anlsnchen O ahakion S don e
WEITERE VORSICHTSREGELN
 Dieses Produkt enthak Inaltsstore, die eine ersthafte Augenreizung oder langfistige. Augsnveﬂe\-

ciner

#Venn Sie bei der Anwendung Kontaklinsen ragen miissen und das Produd in die Augen gelangen
solte entfemen Sie zundchst e Kontaklinse, dann spilen Sie sofort mit einr groBen Menge lau-
wiarmen Wassers und holen Sie arzicren Rat en

« Nur éuBerlch anweden, nicht einatmen oder verschlucken,

« Hautkontakt mdglichst verneiden.

BITTE GEBRAUCHSANWEISUNG BEACHTEN i |

PROFESSIONELLE BERATUNG

Fiir eine persénliche Beratung zu LIVE stehen Ihnen unsere Haarexperten von
Schwarzkopf zur Verfiigung:
& Henkel ice | de

@ Tel.: 0800/71 10 46 i) | E-Mail:

des yeux ou du visage, des cloques etiou des suintements, consultez immediatement un

medecin et contactez le fabricant.

PRECAUTIONS

oCo pm«um contient des ingrédients susceptibles de provoquer de graves iritations des
yeux et de possibles blessures permanentes aux yeux, Si vous recevez du produit dans
Itell rincez-le immédiatement et abondamment & I'eau tiéde et consultez un médecin.

vous devez porter des lentilles durant I'application et que vous recevez du produt dans
Itell retirez d'abord la lentille, puis rincez immédiatement et abondamment I'eil & 'eau
tiéde et consultez un mé

«Ne pas inhaler ni ingérer le produit.

Vitez tout contact inutile avec la peau.

[} LIRE ET SUIVRE LES INSTRUCTIONS i |

CONSEIL PROFESSIONNEL

Pour un conseil personnalisé, contactez-nous au :
@ Schwarzkopf & Henkel Service Consommateurs
i 61, CH-4133 Pratteln

@ Tel: 08 00/55 33 22 (gratis) | E-Mail: cosmetic

AVVERTENZE

» Queslo prodatto contene ingredient che possono casare una sera itazione agl occhi ¢ possi-
0l dannpomaent g s S ot nan e con g o soacqua -

525 dossato fn acotalt curane epplcadone & o e prodot ¢l ctorane viee n

e uana f cqa i cosl un .
 on ke oigere o
s cott on rchsar e la el

l S| PREGA DI LEGGERE E DI SEGUIRE LE ISTRUZIONI |

CONSULENZA PROFESSIONALE

Per una consulenza personale, contattare il nostro servizio consumatori:
Schwarzlwp! & Henkel Serwzlo Consuma(on
@ Tel. 08 00-55 33 22 (gra
E Mall Cosmetics, oonsumerservlce@henkel com
www.schwarzkopf.ch
Henkel AG & Co. KGaA
D-40191 Dusseldorf

3002838



